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GENERAL NOTICE NO. 12 OF 2008

THE CHANGE OF NAME ACT 1962
(Act No. 67 of 1962)

AUTHORIZATION OF CHANGE OF NAME NOTICE, 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Change of Name Act No. 67 of 1962,
the Minister for Justice and Constitutional Affairs authorizes -

SAM NTOSOLO MAMBA

a resident of Mkhitsini Royal Kraal in the Shiselweni Region to assume the surname
NTSHANGASE.

S. M. DLAMINI
PRINCIPAL SECRETARY
MINISTRY OF JUSTICE & CONSITUTIONAL AFFAIRS

GENERAL NOTICE NO. 13 OF 2008

THE CHANGE OF NAME ACT 1962
(Act No. 67 of 1962)

AUTHORIZATION OF CHANGE OF NAME NOTICE, 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Change of Name Act No. 67 of 1962,
the Minister for Justice and Constitutional Affairs authorizes -

SAMSON MBONGWA LANGWENYA
aresident of Lamgabhi Royal Kraal in the Manzini Region to assume the sumame MSANE.
S.M. DLAMINI

PRINCIPAL SECRETARY -
MINISTRY OF JUSTICE & CONSITUTIONAL AFFAIRS




213

GENERAL NOTICE NO. 14 OF 2008

THE CHANGE OF NAME ACT 1962
(Act No. 67 of 1962)

AUTHORIZATION OF CHANGE OF NAME NOTICE, 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Change of Name Act No. 67 of 1962,
the Minister for Justice and Constitutional Affairs authorizes -

MFANUKHONA SOX NYAMANE

a resident of Evusweni Royal Kraal in the Manzini Region to assume the surname
MIDDLETON.

S. M. DLAMINI
PRINCIPAL SECRETARY
MINISTRY OF JUSTICE & CONSITUTIONAL AFFAIRS

GENERAL NOTICE NO. 15 OF 2008

THE CHANGE OF NAME ACT 1962
(Act No. 67 of 1962)

AUTHORIZATION OF CHANGE OF NAME NOTICE, 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Change of Name Act No. 67 of 1962,
the Minister for Justice and Constitutional Affairs authorizes -

MABHALANE SIPHO NTSHANGASE

a resident of Ka-Langa Royal Kraal in the Lubombo Region to assume the surname
ZWANE.

S.M. DLAMINI
PRINCIPAL SECRETARY
MINISTRY OF JUSTICE & CONSITUTIONAL AFFAIRS
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GENERAL NOTICE NO. 16 OF 2008

THE CHANGE OF NAME ACT 1962
(Act No. 67 of 1962)

AUTHORIZATION OF CHANGE OF NAME NOTICE, 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Change of Name Act No. 67 of 1962,
the Minister for Justice and Constitutional Affairs authorizes -

MIKE MCABANISI SIKHONDZE

a resident of Qomintaba Royal Kraal in the Shiselweni Region to assume the surname
MNGOMEZULU.

S. M. DLAMINI
PRINCIPAL SECRETARY
MINISTRY OF JUSTICE & CONSITUTIONAL AFFAIRS
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NOTICE

Notice is hereby given that 1, David Felokwakhe Mhlanga of Hhohho Region intend to
apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to
assume the surname Mwelase after the fourth publication of this notice, in each of four consecutive
weeks in the Times of Swaziland and The Swazi Observer, being the newspapers circulating in the
region, where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Hhohho
Region and in the government Gazette.

The reason I want to assume the surname Mwelase is because it is my natural surname.

Any person or persons likely to object to my assuming the surname Mwelase should lodge
their objections in writing to me at the address given below and with the Regional Secretary for
Hhohho Region.

P.O. Box 125
Piggs Peak

J292 4x21-03-2008

NOTICE

Notice is hereby given that I, Njabulo Clearance Dube of Manzini Region intend to apply
to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to assume the
surname Nxumalo after the fourth publication of this notice, in each of four consecutive weeks in
the Times of Swaziland and The Swazi Observer, being the newspapers circulating in the region,
where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Manzini Region
and in the government Gazette.

The reason I want to assume the surname Nxumalo is because it is my natural surname.
Any person or persons likely to object to my assuming the surname Nxumalo should lodge
their objections in writing to me at the address given below and with the Regional Secretary for

Manzini Region.

P.O. Box 1555
Manzini

J335 4x28-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SIBONGILE GETRUDE GININDZA ESTATE NO. EH6/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

THEMBA SIPHO GININDZA
P.O. Box 25
Piggs Peak

J421 21-03-2008
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NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of: Notarial Deed of
Servitude No. 11/1993 dated the 13® July 1993 and registered on the 15" November 1993 by
TSHABALALAS ESTATES (PROPRIETARY) LIMITED in favour of BP SWAZILAND
(PROPRIETARY) LIMITED, over:
CERTAIN :  Erf No. 86 situate in the Town of Manzini, District of Manzini, Swaziland,
MEASURING : 1190 (One One Nine Zero) square metres;

ANY person having objections to the issue of such copy is hereby requested to lodge it in
writing with the Registrar of Deeds within three (3) weeks of the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE THIS 4™ DAY OF MARCH, 2008.
ROBINSON BERTRAM
Attorneys for Applicant

P. O. Box 24
Mbabane

J363 2x21-03-2008

NOTICE
Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of: Notarial Deed of
Servitude No. 12/1993 dated the 13* July 1993 and registered on the 10® December 1993 by

TSHABALALAS ESTATES (PROPRIETARY) LIMITED in favour of BP SWAZILAND
(PROPRIETARY) LIMITED, over:

CERTAIN . Erf No. 87 situate in the Town of Manzini, District of Manzini, Swaziland;
MEASURING : 1190 (One One Nine Zero) square metres;

ANY person having objections to the issue of such copy is hereby requested to lodge it in
writing with the Registrar of Deeds within three (3) weeks of the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE THIS 4™ DAY OF MARCH, 2008.
ROBINSON BERTRAM
Attorneys for Applicant
P. O. Box 24
Mbabane

J368 2x21-03-2008
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NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of: Deed of Transfer
No. 238/1966 dated the 17® October 1966 in favour of TSHABALALAS ESTATES
(PROPRIETARY) LIMITED in respect of:
CERTAIN . Erf No. 86 situate in the Town of Manzini, District of Manzini, Swaziland;
MEASURING : 1190 (One One Nine Zero) square metres;

ANY person having objections to the issue of such copy is hereby requested to lodge it in
writing with the Registrar of Deeds within three (3) weeks of the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE THIS 4™ DAY OF MARCH, 2008.
ROBINSON BERTRAM
Attorneys for Applicant
P. O. Box 24
Mbabane

J369 2x21-03-2008

NOTICE
Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of: Deed of Transfer
No. 261/1966 dated the 23" November 1966 in favour of TSHABALALAS ESTATES
(PROPRIETARY) LIMITED in respect of:
CERTAIN . Erf No. 87 situate in the Town of Manzini, District of Manzini, Swaziland,
MEASURING : 1190 (One One Nine Zero) square metres;

ANY person having objections to the issue of such copy is hereby requested to lodge it in
writing with the Registrar of Deeds within three (3) weeks of the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE THIS 4™ DAY OF MARCH, 2008.
ROBINSON BERTRAM
Attorneys for Applicant
P. O. Box 24
Mbabane

J405 2x21-03-2008
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NOTICE

NOTICE IN TERMS OF REGULATION 40 (3) OF ACT NO.37 OF 1968
APPLICATION FOR THE TITLE DEED

Notice is hereby given that we intend to apply for a certified copy of Deed of Transfer
No. 368/1976 registered on the 7** December 1976 held by A AND K PROPERTY
(PROPRIETARY) LIMITED (Certificate of Incoporation No. 180/97).

CERTAIN :  Portion 46 (a portion of Portion A) of Farm PEEBLES BLOCK (NORTH)
No. 9, situate in the District of Manzini, Swaziland;

MEASURING : 70,5600 (Seventy comma Five Six Zero Zero) hectares;

Any person having objection to the issue of such copy is hereby required to lodge it in writing
- with the Registrar of Deeds within (3) three weeks from the date of the last publication of this
notice.

DATED AT MANZINI ON THIS 10™ DAY MARCH, 2008.

MASINA MAZIBUKO AND COMPANY
Applicant;s Attorneys

2™ Floor, President Place Building

P. O. Box 592

Manzini

J406 2x21-03-2008

NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for the cancellation of an entry in the Deeds
Office Register relating to the following Mortgage Bonds, namely, MORTGAGE BOND
NO. 43/2003 dated the 28" January 2008 for the sum of E750 000.00 (Seven Hundred and Fifty
Thousand Emalangeni) passed by A AND K PROPERTY (PROPRIETARY) LIMITED
(Certificate of Incorporation No. 180/97 in favour of Standard Bank of Swaziland Limited.

Any person having an objection to the cancellation of such an entry in the Deeds Office
Register is hereby requested to lodge such objection in writing with the Registrar of Deeds within (3)
three weeks of the last publication of this notice.

DATED AT MANZINI ON THIS 10™ DAY MARCH, 2008.

MASINA MAZIBUKO AND COMPANY
Applicant;s Attorneys

2™ Floor, President Place Building

P. O. Box 592

Manzini

J407 2x21-03-2008
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NOTICE
APPLICATION FOR A LOST TITLE DEED

Notice is hereby given that we intend to apply for a certified copy of Title Deed No. 782/2004
held by NOUREDDIN SAMIMI dated the 10® December, 2004 in respect of:-

CERTAIN . Lot No. 1338, situate in the Mbabane Extension No. 11 (Thembelihle
Township), District of Hhohho, Swaziland;

MEASURING : 1093 (One Zero Nine Three) Square Metres;

ANY person having objections to the issue of such copy is hereby required to lodge it in writing
with the Registrar of Deeds within three (3) weeks from the date of the last publication of this
notice.

DATED AT MBABANE THIS DAY OF MARCH, 2008.

DUNSEITH ATTORNEYS
Lansdowne House

Dabede Street

P. O. Box 423

Mbabane

J371 2x21-03-2008

NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for the cancellation of any entry in the Deeds
Office debt register relating to: MORTGAGE BOND NO. 835/1993 dated the 15" November 1993
for an amount of E400,000.00 (Four Hundred Thousand Emalangeni); passed by TSHABALALAS
ESTATES (PROPRIETARY) LIMITED in favour of BP SWAZILAND (PROPRIETARY)
LIMITED,

ANY person having an objection to the cancellation of such entries in the Deeds Office
Register is hereby requested to lodge such objection in writing with the Registrar of Deeds within
three (3) weeks of the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE ON THIS 4™ DAY OF MARCH, 2008,
ROBINSON BERTRAM
Attorneys for Applicant
P. O. Box 24
Mbabane

J370 2x21-03-2008
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NOTICE
Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer No. 55/1985
dated the 12 day of February, 1985, made in favour off ZACHARIA LOBOVU MKHONZA
(born on the 4% day of November, 1938) in respect of the under-mentioned property:

CERTAIN ¢ Lot No. 916 situate in the Ngwane Park Extension No.l1 Township, District of
Manzini Swaziland;

MEASURING : 1290 (Nine Two Nine Zero) square metres;

Any person having an objection to the issue of such copy by the Registrar is hereby requested
to lodge such objection in writing with the Registrar of Deeds, Mbabane, within three (3) weeks of
the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE ON THIS 10™ DAY OF MARCH 2008.
M. J. MANZINI & ASSOCIATES

Attorneys for Applicant
3" Floor, Lilunga House

P. O. Box A204
Swazi Plaza
Mbabane
J414 2x21-03-2008
NOTICE

Notice is hereby given that I, Handrick Vusi Masango of Shiselweni Region intend to
apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to
assume the surname Ngeamphalala after the fourth publication of this notice, in each of four
consecutive weeks in the Times of Swaziland and The Swazi Observer, being the newspapers
circulating in the region, where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary
for the Shiselweni Region and in the government Gazette.

The reason I want to assume the surname Ngcamphalala is because it is my natural surname.
Any person or persons likely to object to my assuming the surname Ngcamphalala should
lodge their objections in writing to me at the address given below and with the Regional Secretary

for Shiselweni Region.

P.O. Box 89
Nsoko

J380 4x04-04-2008
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NOTICE

Notice is hereby given that I, Vusi Ngcamphalala of Siteki - Lubombo Region intend to
apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to
assume the surname Mashinga after the fourth publication of this notice, in each of four consecutive
weeks in the Times of Swaziland and The Swazi Observer, being the newspapers circulating in the
region, where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Lubombo
Region and in the government Gazette.

The reason I want to assume the surname Mashinga is because it is my natural surname.

Any person or persons likely to object to my assuming the surname Mashinga should lodge
their objections in writing to me at the address given below and with the Regional Secretary for
Lubombo Region.

P.O. Box 172
Siteki

J437 4x11-04-2008

NOTICE

Notice is hereby given that I, Bongani Bhathi Siyabonga Mamba of Shiselweni Region
intend to apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation
to assume the surname Malinga after the fourth publication of this notice, in each of four
consecutive weeks in the Times of Swaziland and The Swazi Observer, being the newspapers
circulating in the region, where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary
for the Shiselweni Region and in the government Gazette.

The reason I want to assume the surname Malinga is because it is my natural surname.
Any person or persons likely to object to my assuming the surname Malinga should lodge
their objections in writing to me at the address given below and with the Regional Secretary for

Shiselweni Region.

P.O. Box 66
Nhlangano

J436 4x11-04-2008

NOTICE
ESTATE LATE: NHLANHLA SIMODENI MASILELA ESTATE NO. EH300/2007

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

GABSILE MINAH MASILELA
P.O. Box 163
Piggs Peak

J422 21-03-2008
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NOTICE

Notice is hereby given that I, Mbongeni Innocent Gama of Shiselweni Region intend to
apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to
assume the surname Dlamini after the fourth publication of this notice, in each of four consecutive
weeks in the Times of Swaziland and The Swazi Observer, being the newspapers circulating in the
region, where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Shiselweni
Region and in the government Gazette.

The reason I want to assume the surname Dlamini is because it is my natural surname.

Any person or persons likely to object to my assuming the surname Dlamini should lodge
their objections in writing to me at the address given below and with the Regional Secretary for
Shiselweni Region.

P.O. Box 48
Nhlangano

J450 4x11-04-2008

NOTICE
SWAZI NEWS AGENCY (PTY) LTD

Notice is hereby given that pursuant to an extra ordinary meeting of the above mentioned
company and in terms of section 159 of the Companies Act No. 7 / 1912. The above company is
placed under voluntary liquidation.

BY OZZIE THAKATHA

(Liquidator)
ROBINSON BERTRAM ATTORNEYS

J425 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SABELO DOMINIC MAZIBUKO ESTATE NO. EM402/2007

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

MAZIBUKO JULIANAH MAMANE
P.O. Box 3815
Manzini

J424 21-03-2008
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NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer
No. 198/1979 made in favour of: ISAAC WILFRED FORTUNE in respect ofi-

CERTAIN . Lot No. 247 situate in the Town of Manzini, District of Manzini Swaziland;
MEASURING : 2855 (Two Eight Five Five) square metres;

ANY person having objection to issue such copy is hereby requested to lodge in writing with
the Registrar of Deeds within two (2) weeks of last publication of this Notice.

C.J. LITTLER & CO.
Applicant’s Attorneys
Ground Floor, Embassy House
Dzeliwe Street

Mbabane

J446 2x28-03-2008

NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer
No. 225/1975 made in favour of: ISAAC WILFRED FORTUNE in respect of :-

CERTAIN : Erf No. 225 situate in Villiers Street in the Town of Manzini, District of
Manzini Swaziland;

MEASURING : 2855 (Two Eight Five Five) square metres;

ANY person having objection to issue such copy is hereby requested to lodge in writing with
the Registrar of Deeds within two (2) weeks of last publication of this Notice.

C.J. LITTLER & CO.
Applicant’s Attorneys
Ground Floor, Embassy House
Dzeliwe Street

Mbabane

J447 2x28-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: ALETHEA KHULULEKILE MABILA ESTATE NO. EH253/2005

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
. pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

GILBERT MNQANDENI MABILA
P.O. Box 765
Mbabane

J426 21-03-2008
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NOTICE

Notice is I;ereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer
No. 52/1987 dated the 9* day of February, 1987, made in favour oft WILBERFORCE SIPHO
NDULI (born on the 12" day of December, 1945) in respect of the undermentioned property:

CERTAIN : Lot No. 863 situate in the Manzini Extension No. 9 Township, District of
Manzini, Swaziland;

MEASURING : 700 (Seven Zero Zero) square metres.

Any person having an objection to the issue of such copy by the Registrar is hereby requested
to lodge such objection in writing with the Registrar of Deeds, Mbabane, within three (3) weeks of
the last publication of this notice.

DATED AT MBABANE ON THIS 14™ DAY OF MARCH, 2008.

M. J. MANZINI & ASSOCIATES
Attorneys for Applicant
3" Floor, Lilunga House
P. O. Box A204
Swazi Plaza
Mbabane
J451 2x28-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SIMELANE DUDU ANNASTACIA ESTATE NO. ES79/2007

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for inspection
at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion 1* Floor for
a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the executor
and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

BANCEDZILE DLAMINI
P.O. Box 456
Mbabane

J423 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SITUBUTUBU SIMON DLAMINI ESTATE NO. EH294/2007

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

GAMEDZE NOMSILE TSANDZILE
P.O. Box 3670
Manzini

J427 21-03-2008
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NOTICE
ESTATE LATE: SAMSON COCO MTHETHWA ESTATE NO. ES284/2006

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1* Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

JABULILE JOYCE MTHETHWA
P.O. Box 14
Nhlangano

J429 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: ANTANA GOODNESS SIKHONDZE ESTATE NO. EM43/2004

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1% Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

JEREMIAH DLAMINI
P.O. Box 2
Siteki

J432 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: CLARA LANTUNGWA THWALA ESTATE NO. EH311/2007

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1# Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

IVY MAKHOSAZANA THWALA
P.O. Box 275
Mhlambanyatsi

J435 21-03-2008
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NOTICE
ESTATE LATE: NOMVULA HANNAH KHUMALO ESTATE NO. EH145/2007

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1# Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

THEMBA KHUMALO

& PHUMLILE MAVIMBELA
P.O. Box 4006

Mbabane

J436 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: BUSANGANI MARIA ESTATE NO. EM228/2007

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1* Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

DUMSILE KHOZA
P.O. Box 369
Mbabane

J441 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: RAPHAEL SANELE SANGWENI ESTATE NO. EM251/2006

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1# Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

DUMSILE A. SANGWENI
P.O. Box 65
Luve

J444 21-03-2008
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NOTICE
ESTATE LATE: JOHN MADZABUDZABU BONGWE ESTATE NO. EH292/2007
Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First Liquidation and Distribution Account will lie open for inspection at the
Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion 1% Floor for a
period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

LUNGILE JABULILE BONGWE
P.O. Box 3646
Mbabane

J448 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: HLONIPHILE LETTA KHOZA ESTATE NO. EP97/2007

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1% Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

AUSTIN MLINGO KHOZA
P.O. Box 101
Ebuhleni

J452 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: DAVID DAN MASANGO ESTATE NO. EH132/2007

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1% Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

CLARENCE MASANGO
P.O. Box 293
Mbabane

J453 21-03-2008
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NOTICE

ESTATE LATE: THEMBA MFANZILE NDZINISA ESTATE NO. EM253/2006
Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion

1* Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

PHUMAPHI NDZINISA
P.O. Box 293
Mbabane

J453 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SIBUSISO PATRICK NXUMALO ESTATE NO. EM307/2005

Notice is hereby given in terms of Section 51 (1) of the Administration of Estates Act
No. 28 of 1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account in the above estate
will lie open for inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland at Mbabane
for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his / her objection in writing and in duplicate
with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

NOTHANDO BETTY NXUMALO (NEE HLOPHE)
P.O. Box 1480
Matsapha

J438 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: ALVIT ZIDE DLAMINI ESTATE NO. E.55/92

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28 of 1902 that the Sixth Liquidation and Distribution Account will be open for inspection at
the Office of the Master of the High Court of Swaziland at Mbabane for a period of Twenty One
(21) days from the date of appearance of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his objection in writing in duplicate with the
Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

S. C. DLAMINI & COMPANY
Attorneys for the Executor
Office No. 5, Somhlolo Road

L. M. BUILDING

P.O. Box 663

Mbabane

J439 21-03-2008
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NOTICE
ESTATE LATE: MUSA ACE SIYAYA ESTATE NO. ES8/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

BEAUTY VOCWANE SIYAYA
P.O. Box 6
Hluthi

J428 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: FRANK NCABA MADLOPHA ESTATE NO. ES43/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

BUSISIWE MADLOPHA
P.O. Box 936
Hlathikhulu
J430 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: PHINEAS VEYI NTANDO ESTATE NO. ES45/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

DUMSILE NTANDO
P.O. Box 90
Hlathikhulu

J431 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SIPHIWE SIMELANE ESTATE NO. EM237/2006

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1# Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

NELILE NONHLANHLA SIMELANE
P.O. Box 7
Mankayane
J433 21-03-2008
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NOTICE
ESTATE LATE: LINDIWE BOBBY MADONDO ESTATE NO. EM311/2607

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

MAKHOSAZANA MADONDO
P.O. Box 73
Manzini

J434 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: PAULINE NTOMBI FAKUDZE ESTATE NO. EL10/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

XOLILE PETUNIA MANGWE

P.O. Box 5880
Manzini
J442 21-03-2008
NOTICE

ESTATE LATE: ELIZABETH TSIWANI MANZINI ESTATE NO. EH235/2007

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

ZAMOKUHLE MANZINI
P.O. Box 914
Mbabane

J443 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: ABRAHAM MFANISENI MDLULI ESTATE NO. ES46/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

REJOICE LOTJIWE MDLULI
P.O. Box 32
Mhlosheni

J445 21-03-2008
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NOTICE
ESTATE LATE: PETROS SOZABILE XABA ESTATE NO. ES11/2008

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

-SANDILE SIMPHIWE XABA
P.O. Box 632
Nhlangano
1449 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: JABULANI SANELE KHUMALO ESTATE NO. EM313/2007

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

DELISILE NOMPHUMELELO DLAMINI
P.O. Box 305
Mbabane
J454 21-03-2008

NOTICE
ESTATE LATE: SIPHO SABELO NXUMALO ESTATE NO. EMS525/2003

Debtors and Creditors in the above mentioned estate are hereby asked to lodge their claims and
pay their debts with the undersigned within thirty (30) days after the date of publication of this Notice.

MANDLA NXUMALO
P.O. Box 11
Hlathikhulu
455 21-03-2008

NOTICE

ESTATE LATE: PHILEMON LOFANA NDZIMANDZE
ESTATE NO. EL128/2004

Notice is hereby given in terms of Section 51 (2) of the Administration of Estates Act
No. 28/1902 that the First and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for
inspection at the Office of the Master of the High Court of Swaziland, Mbabane Miller’s Mansion
1# Floor for a period of Twenty One (21) days from the date of publication of this notice.

Any person objecting to the account may lodge his or her objection in writing with the
executor and with the Master of the High Court at any time before the expiry of the said period.

JEROME NDZIMANDZE
P.O. Box 338
Eveni
J366 07-03-2008

The Government Printer, Mbabane
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THE CRIME PREVENTION BILL, 2008
(Bill No. 3 of 2008)

(To be presented by the Minister responsible for Police
MEMORANDUM OF OBJECTS AND REASONS
The objects of this Bill are to -
(a) promote and coordinate crime prevention affairs in Swaziland,;

(b) cooperate and collaborate with the Royal Swaziland Police and other agencies in the
fight against crime;

(c) establish a National Crime Prevention Council which shall, inter alia, be responsible
for the prevention of crime;

(d) establish Regional Crime Prevention Committees;
(e) set up a Crime Prevention Fund; and
(f) other matters incidental to these objects.

J. M. DLAMINI
ATTORNEY - GENERAL
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ARRANGEMENT OF CLAUSES

PART 1

PRELIMINARY
. Short title
. Interpretation
PART 11

THE NATIONAL CRIME PREVENTION COUNCIL

. Establishment of the National Crime Prevention Council

. Composition of the National Crime Prevention Council

. Functions and powers of the National Crime Prevention Council
. Meetings of the National Crime Prevention Council

. Vacation of Office

Appointment of Staff of the National Crime Prevention Council

. Ad hoc committees of the National Crime Prevention Council
. Expenses of the National Crime Prevention Council

PART III
THE REGIONAL CRIME PREVENTION COMMITTEE

. Establishment of Regional Crime Prevention Committee

. Functions and powers of the Regional Crime Prevention Committee
. Vacation of office

. Sub-committees

. Expenses

PART IV
THE CRIME PREVENTION FUND

. Establishment of the Crime Prevention Fund
. Application of Fund

. Administration of the Fund

. Annual reports

. Accounts and audit

PART V
MISCELLANEOUS
. Co-operation with law enforcement agencies
. Confidentiality
. Immunity
. Regulations

A BILL
Entitled

AN ACT to provide for the establishment of the National Crime Prevention Council and to

provide for other matters incidental thereto.

ENACTED by the King and the Parliament of Swaziland.
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PART I
PRELIMINARY

Short title and commencement

1. This Act may be cited as the Crime Prevention Act, 2008 and shall come into force on the date
of publication in the Gazette.

Interpretation
2. In this Act unless the context otherwise requires -

“chief” means a person appointed as a Chief or traditional leader in terms of the Constitution of
the Kingdom of Swaziland Act, 2005, Swazi customary law or any other law;

“Commissioner” means the Commissioner of the Royal Swaziland Police;

“Committee” means the Regional Crime Prevention Committee as established in terms of section
11;

“Council” means the National Crime Prevention Council established in terms of section 3;

Councillors™ means the members of the National Crime Prevention Council appointed in terms of
section 4;

“Crime Prevention” includes all activities which anticipate, appraise, reduce, deter or prevent the
occurrence of crimes;

“Fund” means the Crime Prevention Fund established in terms of section 16;

“liphoyisa lemmango” (community police) means a person who is trained and is involved in
community crime prevention matters and is appointed by a chief or a lawfully authorised person
for a particular area;

“Minister” means the Minister responsible for crime prevention matter;

“neighbourhood watch scheme” means cells or units made up of community members of a
particular community that are responsible for ensuring the prevention of crime in that particular

community;

“zone leader” means a person appointed as a zone leader in terms of the Urban Government Act,
1969 or any other law.

PART I
ESTABLISHMENT OF NATIONAL CRIME PREVENTION COUNCIL

Establishement of National Crime Prevention Council

3. Thereis established a National Crime Prevention Council as a body corporate with powers to
sue and be sued in its own name, which shall exercise the powers and functions conferred upon it
by this Act.

Composition of the National Crime Prevention Council

4. (1) The Council shall be composed of the following persons -
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(a) the Principal Secretary in the Ministry responsible for the police or a representative;
(b) the chairpersons of all the Regional Crime Prevention Committees;
. (c) aRegional Secretary who shall be appointed on a rotational basis;

(d) two police officers responsible for criminal investigations and operations designated
by the Commissioner; and

(e) achief nominated by the Council of Chiefs.

(2) The members of the Council shall be appointed by the Minister by notice published in
the gazette.

(3) The Minister shall designate one of the councillors as chairperson of the Council.
(4) The councillors shall elect from amongst their members a vice chairperson.
Functions and powers of the National Crime Prevention Council
5. (1) The Council shall perform the following functions, namely-

(a) organise, coordinate and promote crime prevention activities in the country in
collaboration with the Commissioner;

(b) liaise with the Commissioner on crime prevention matters;

(c) facilitate the formation of ad-hoc committees and groups, including emaphoyisa
emmango (community police), which improve the reduction of crime;

(d) work in conjuction with any ad-hoc committees, including emaphoyisa emmango,
that are involved in crime prevention, at zone, chiefdom and inkhundla levels;

(e) assist the Commissioner and the Committee in creating public awareness on crime
prevention within their respective regions;

() encourage members of the public to report and give evidence on any crime committed;
(g) facilitate the establishment of neighbourhood watch schemes within communities;
(h) perform any other function that is in line with the objectives of this Act;

(i) do all such things that shall enhance crime prevention and detection in collaboration
with the Royal Swaziland Police Service.

(2) The Council shall have powers to -

(a) establish ad-hoc committees to assist the Council in the performance of its functions
in the furtherance of the objectives of this Act;

(b) without derogating from the provisions of section 16, raise funds for crime prevention
campaigns and other related activities;

(c) set up and run an office responsible for crime prevention.
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(3) The Council shall have power to make rules, not inconsistent with this Act, and those
rules shall govern the conduct of the Council and its committees.

Meetings of the National Crime Prevention Council

6. (1) The Council shall meet at least once in three months which meetings shall be convened by
the chairperson.

(2) The chairperson shall preside at all meetings of the Council and in the absence of the
chairperson the vice chairperson shall preside.

(3) The quorum for a meeting shall be eight members present.

(4) All decisions of the National Crime Prevention Council shall be by a majority of the
members present and in the event of an equality of votes the chairperson shall have a casting vote.

(5) In the performance of its functions, the Council shall assist and not undermine the Royal
Swaziland Police.

(6) The Council shall make its own rules of procedure.
Vacation of office

7. (1) Amember of the Council shall be in office for a period not exceeding five years and shall
vacate office where that member -

(a) becomes insolvent under any law relating to insolvency of persons;
(b) becomes of unsound mind;
(c) resigns;

(d) is absent from three consecutive meetings of the Council without leave of the
chairperson;

(e) is convicted of an offence and sentenced to a term of imprisonment of six months or
more, without an option of a fine;

(f) being a member of the Council by virtue of an office the member holds, the member
ceases to hold that office;

(g) is, for just cause, removed by the Minister.
Appointment of staff of the National Crime Prevention Council
8. (1) The Minister shall, on the advise of the Council, appoint a competent person to be an
executive director in conformity with the provisions of the Public Enterprises (Monitoring and

Control) Act, 1989, who shall serve as the executive secretary of the Council.

(2) Subject to the Public Enteprises (Monitoring and Control) Act, 1989, there shall be
appointed a financial officer.

(3) The executive director shall, subject to the direction of the Council, appoint such other
staff members, on such terms and conditions as may be necessary for the proper carrying out of
the functions of the Council.
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(4) The staff of the Council shall be governed by such rules and regulations as shall be
formulated by the Council.

Ad hoc Commiittees of the National Crime Prevention Council

9. (1) Membership of an ad hoc committee established by the Council shall not exceed seven
and shall consist of persons drawn from a Regional Crime Prevention Committee, emphoyisa
emmango and other persons who are knowledgeable or have special interest in crime prevention
matters nominated by a chief from the chiefdom or by a zone-leader from the particular urban area
and those persons shall be governed by the rules of engagement as applicable to the staff of the
Council.

(2) The Council shall stipulate the responsibilities of an ad hoc committee and the time frame
for the discharge of such responsibilities.

Expenses of the National Crime Prevention Council

10. Members of the Council and such committees established in terms of this Act shall be paid
such allowances as the Minister may, in consultation with the Minister responsible for finance,
dtermine.

PART III
REGIONAL CRIME PREVENTION COMMITTEES

Establishment of Regional Crime Prevention Committees

11. (1) There is established Regional Crime Prevention Committee which shall consists of the
following persons appointed by the Minister -

(a) achairperson;

(b) avice chairperson;

(c) atreasurer;

(d) the Regional Operations Officer, Regional Crime Prevention Officer and one person
designated by the Commissioner of Police who shall serve as secretary of the

Committee;

(e) two other members chosen by virtue of their special knowledge or interest in crime
prevention matters.

(2) Members of a Committee appointed in terms of subsection (1) (a), (b) and (c) shall be
drawn from the chiefdom or zone committees.

(3) A Committee may invite such stakeholders as it may deem appropriate to its meetings:

(4) The chairperson of a Committee shall convene and preside at all meetings and in the
absence of the chairperson the vice chairperson shall act as chairperson.

(5) The quorum of the meeting shall be five members present.

(6) All decisions of a Committee shall be by a majority of the votes of members present and
in the event of an equality of votes the chairperson shall have a casting vote.
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(7) Subject to the provisions of this Act a Committee shall make its own rules of procedure.
Functions and powers of the Regional Crime Prevention Committee
12. (1) A Committee shall perform the following functions -

(a) organise, co-ordinate and promote crime prevention activities in its region including
the facilitation of the creation of neighbourhood watch schemes;

(b) liaise with the Commissioner of Police on crime prevention;

(c) assist the Commissioner of Police in educating the public on crime prevention within
the respective region;

(d) advise the Royal Swaziland Police Regional Commander in all crime prevention
related matters;

(e) any other matter that may be assigned to it by the Council.
(2) A Committee shall have power to do the following -

(a) facilitate the formation of other sub-committees and cells or units which shall
promote the prevention and reduction of crime;

(b) without derogating from the provisions of section 15, open and operate a bank
account;

(c) raise funds for crime prevention advocacy and other incidental activities.
Tenure and vacation of office

13. (1) Members of a Committee shall be in office for a period not exceeding five years and shall
be eligible for reappointment.

(2) A member of a Committee shall vacate office where that member -
(a) becomes insolvent under any law relating to insolvency of persons;
(b) becomes of unsm_md mind;
(c) resigns;

(d) is absent from three consecutive meetings of the Committee without leave of the
chairperson;

(e) is convicted of an offence and sentenced to a term of imprisonment of six months or
more, without an option of a fine;

(f) being a member of the Committee by virtue of an office the member holds, the
member ceases to hold that office;

() is, for just cause, removed by the Minister.




Sub-committees

14. (1) A sub-committee established in terms of this Act, in the various chiefdoms and zones as
the case may be, shall be made up of seven persons nominated from emaphoyisa emmango by a
chief from the chiefdom or by a zone-leader from the particular urban area and those persons shall
be governed by the rules of engagement as applicable to the staff of the Council.

(2) The Committee shall stipulate the responsibilities of a sub-committee and the time frame
for the discharge of its responsibilities.

Expenses

15. Members of a Committee and the sub-committees shall be paid such allowances and expenses
as shall be determined by the Minister in consultation with the Ministe responsible for finance.

PART IV
THE CRIME PREVENTION FUND

Crime Prevention Fund
16. A Crime Prevention Fund is established into which shall be paid -
(a) money appropriated by Parliament for the purposes of the Council;
(b) grants and donations from various sources;
(c) interest accrued from moneys deposited in the Fund’s account; and
(d) money which may accrue to the Fund from any other source.
Application of Fund
17. Moneys from the Fund shall be applied for the furtherance of the objectives of this Act.
Administration of the Fund
18. (1) The Fund shall be administered by the Executive Director.

(2) The Committee shall open and maintain a bank account in Swaziland in which all money
deposits to the Fund shall be made.

(3) The Executive Director, the Financial Officer and the chairperson of the Council shall be
co-signatories in respect of the account of the Fund.

(4) The Financial Officer and either the chairperson of the Council or the Executive Director
may make withdrawals from the Fund. '

Financial year
19. The financial year of the Fund shall coincide with the financial year of the Government.
Annual reports, accounts and audit

20. (1) The Council shall within three months of the end of each financial year submit a report to
the Minister on its activities during that year and other information that the Minister may require.
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(2) The annual report of the Council shall, among other things, include a report on the
financial affairs of the Council and there shall be annexed to it-

(a) abalance sheet;

(b) astatement of income and expenditure during the year audited by the Auditor General
or the nominee of the Auditor General.

(3) The Minister shall table the report and audited accounts before Parliament within two
months after receipt of a final financial report from the Council.

PART V
MISCELLANEOUS

Co-operation with other law enforcement agencies

21. The Council shall, in the discharge of its duties under this Act, cooperate and collaborate with
the Royal Swaziland Police and other agencies responsible for crime prevention.

Confidentiality

22. A person shall not, either directly or indirectly except in the performance of a function or
duty under this Act, produce to any person a confidential or otherwise classified document or
information.

Immunity

23. A person, acting in terms of this Act, shall be immune from civil liability for anything done in
the due execution of the objectives of this Act.

Regulations
24. The Minister may make regulations for the proper carrying out of the Ob_]CCtIVCS of this Act,

including regulations provxdmg for payment of allowances and compensation mJurlcs incurred by
emaphoyisa emmango in the due execution of their duties.
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LEGAL NOTICE NO. 40 OF 2008

THE WAGES ACT, 1964
(Act No. 16 of 1964)

THE APPOINTMENT OF MEMBERS OF THE WAGES
COUNCILS NOTICE, 2008
(Under Section 6)

In the exercise of the powers conferred by Section 6 of the Wages Act, 1964, the Minister for
Enterprise and Employment makes the following Notice.

Citation and Commencement

1. This Notice may be cited as the Appointment of Members of the Wages Council Notice, 2008
and shall be deemed to have come into force on the 1* January, 2008.

Appointment of Members

2. (1) The persons listed in the schedule of this Notice are appointed members of the Wages
Council for a period not exceeding three years, with effect from the 1% January, 2008.

(2) Any independent member of the Wages Council may act as Chairperson in the absence of
the Chairperson of any Wages Council.

Allowances and fees

3. Members of the Council including the Secretary shall be paid such allowances as paid to
statutory bodies.
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SCHEDULE

A. SUPPORT EMPLOYEES IN EDUCATIONAL INSTITUTION

Independent Members

1.
2.

3.

Sibusiso S. Ntshalintshali

Meshack Simelane

Arthur Ntiwane

Employers Representatives

L

Sipho Shabangu
Mbekelweni High School
548 0006 / 612 9447

Paul Nkabinde
Kalamdladla High School
2979061 /605 4431

Nomsa Dlamini
Shewula High School
383 8126 /605 7755

Philemon Mahlalela
Lamawandla High School
383 8569 /618 2664

Thami Kunene
Dvokolwako High School
3821002 /668 8919

Charles R. Bennett

Chairperson

Employees Representatives

1. Phumelele Zulu

2. Fortunate Mabuza

3. Thulani Mabuza

4, Glory Dlamini

5. Lindiwe Tsabedze

6. Selby Dlamini

Manzini Central High School

B. B. STEWART
PRINCIPAL SECRETARY

MINISTRY OF ENTERPRISE AND EMPLOYMENT
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LEGAL NOTICE NO. 41 OF 2008

ANIMAL DISEASE ACT, 1965
(Act No. 7 of 1965)

THE STOCK DISEASE REGULATIONS 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Animal Disease Act, 1965 the Minister
for Agriculture and Cooperatives hereby makes the following regulations.

Citation and Commencement:

1. These Regulations may be cited as the Stock Disease Regulations, 2008 and shall be deemed
to have come into force on 26* February, 2008.

Declaration of Rabies Guard Areas:

2. The areas specified in the Schedule are declared to be Rabies Guard Areas.

Isolation and Confinement of Dogs:

3. Every owner of a dog or cat in a guard area shall isolate and confine his dog or cat so as to
prevent it from escaping from such guard areas and such confinement and isolation shall remain in
force until further notice.

Presentation of Dogs and Calts for vaccination:

4, A person who owns a dog or cat and lives within the area specified in the schedule to this
Notice shall present his pets for inoculation at the designated vaccination centre and the time
specified in the Schedule.

Offence and Penalty:

5. Anowner ofa dog or cat who fails to comply with regulation 3 and 44 commits an offence and
is liable on conviction, to a fine not exceeding E300-00 and in default of payment, to imprisonment
for a period not exceeding 3 months.

Destruction of Dogs and Cats in Rabies Guard Areas:

6. (1) A Government Veterinary Officer may destroy a dog or cat in any of the Rabies Guard
areas if in his opinion, the dog or cat has not been confined so as to prevent it from escaping from
such guard areas.

(2) In pursuance of sub-regulation (1) a Government Veterinary Officer may ask for the
assistance of the Royal Swaziland Police in carrying out the provision of that sub-regulation.
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SCHEDULE
DATE NAMEOFTANK | T/A | TIME CENTRE OF
AREA NO: VACCINATION
03/03/2008 MHAWU 141 | 7AM - 12NOON DIPTANK
04/03/2008 FYVES 100 | 7AM - 12NOON DIPTANK
03/03/2008 SOKHONZAPHI 37 | 5AM - 12NOON DIPTANK
04/03/2008 BULANDZENI 43 | 5AM - 12NOON DIPTANK
05/03/2008 MAGIDZA 127 | 5AM - 12NOON DIPTANK
06/03/2008 GUNWANE 41 | 5AM - 12NOON DIPTANK
03/03/2008 EZULWINI 109 | 7AM - 12NOON DIPTANK
04/03/2008 VEZI 135 | 7AM - 12NOON DIPTANK
05/03/2008 MAMBITENI 800 | 7AM - 12NOON DIPTANK
03/03/2008 MABHOKO 139 | 7AM - 12NOON DIPTANK
04/03/2008 MOTSHANE 90 | 7AM - 12NOON DIPTANK
05/03/2008 MAKHUBENI 921 | 7AM - 12NOON DIPTANK

M. W. FAKUDZE (MP)

MINISTER FOR AGRICULTURE AND COOPERATIVES
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LEGAL NOTICE NO. 43 OF 2008

THE COMMISSIONER OF OATHS ACT, 1942
(Act No. 23 of 1942)

THE COMMISSIONER OF OATHS (AMENDMENT OF PART II
OF THE SCHEDULE) NOTICE, 2008
(Under Section 3)

In exercise of the powers conferred by Section 3 of the Commissioners of Oaths Act, 1942 the
Minister for Justice and Constitutional Affairs amends Part II of the ex-officio Commissioners of
Qaths as follows -

Citation and Commencement

1. This Notice may be cited as the Commissioners of Oaths (Amendment of Part II of the
Schedule) Notice, 2008 and shall come into force on the date of publication.

Amendment of Schedule

2. The Schedule found in the Principal Act (Act No. 23 of 1942) is amended by inserting the
following offices in alphabetical sequences -

(a) Swaziland Fruit Canners (Pty) Ltd - Human Resources Manager
area in jurisdiction
(b) Juros Food Products (Pty) Ltd - Human Resources Consultant

area in jurisdiction

S. M. DLAMINI
PRINCIPAL SECRETARY
MINISTRY OF JUSTICE AND CONSTITUTIONAL AFFAIRS

The Government Printer, Mbabane













